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ZMLUVNÉ DOJEDNANIA 
PRE POISTENIE ZAKLADATEĽ  

 
 
 

ČASŤ I 
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

 
ČLÁNOK 1 

Úvodné ustanovenia 
 

Poistenie Zakladateľ, ktoré uzaviera spoločnosť 
KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej 
len „poisťovňa“), upravujú príslušné ustanovenia Občianskeho 
zákonníka, Všeobecné poistné podmienky pre poistenie 
majetku (ďalej len „VPP MP 2020“), Osobitné poistné 
podmienky pre poistenie veci pre prípad živelných udalostí 
(ďalej len „OPP Ž 156“), Osobitné poistné podmienky pre 
poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu (ďalej 
len “OPP OV 206”), Všeobecné poistné podmienky pre 
poistenie zodpovednosti za škodu (ďalej len „VPP ZP 2020“), 
Osobitné poistné podmienky zodpovednosti za škodu 
spôsobenú vadným výrobkom (ďalej len „OPP ZVV 656”). 
Poistenie ďalej upravujú Zmluvné dojednania pre poistenie 
Zakladateľ (ďalej len „ZD ZAK 22“) a poistná zmluva. Ak 
ustanovenia poistných podmienok uvedených v prvej vete 
upravujú konkrétny vzťah medzi poisťovňou, poistníkom 
a poisteným odlišne od ZD ZAK 22, majú ustanovenia ZD ZAK 
22 v tejto časti prednosť pred ustanoveniami poistných 
podmienok uvedených v prvej vete za podmienky, ak by sa 
použitie oboch ustanovení vzájomne vylučovalo. Ustanovenia 
ZD ZAK 22 a poistných podmienok uvedených v prvej vete, 
ktoré si neodporujú platia popri sebe. 
 

ČLÁNOK 2 
Rozsah poistenia 

 
 
1. Poistenie sa vzťahuje na poistné krytie v rozsahu  

zvoleného balíka poistného krytia dojednaného v poistnej 
zmluve podľa tabuľky č.1  

2. Poistenie hnuteľných vecí sa dojednáva na novú hodnotu. 
3. Poistenie hnuteľných vecí sa dojednáva na limit plnenia a 

poistenie zodpovednosti sa dojednáva na poistnú sumu. 
 

Tabuľka č. 1 

 POISTNÉ KRYTIE  

Predmety poistenia  
a poistné riziká 

BASIC  BASIC PLUS 

 Poistná suma 
 

Poistná suma 

1. Všeobecná zodpovednosť  
 + Vada výrobku 

10 000 € 10 000 € 

Zodpovednosť za: 
Sublimit 
plnenia 

Sublimit 
plnenia 

1a) škodu spôsobenú na 
cudzích veciach prevzatých, 
vnesených  

1 000 € 1 000 € 

1b) škodu spôsobenú na 
cudzích veciach prenajatých, 
požičaných, užívaných  

1 000 € 1 000 € 

1c) regresy sociálnej a 
zdravotných poisťovní 

1 000 € 1 000 € 

2. Poistenie hnuteľných vecí    Limit plnenia Limit plnenia 

    Združený živel ✗ 5 000 € 

Odcudzenie  ✗ 5 000 € 

Vandalizmus ✗ 5 000 € 

 
 

ČLÁNOK 3 
Územná platnosť, miesto poistenia 

 
1. Miesto poistenia – územná platnosť pre predmety poistenia 

je územie Slovenskej republiky.  
2. Územná platnosť pre poistenie Všeobecnej zodpovednosti 

je územie Slovenskej republiky a územie Maďarska, 
Rakúska, Česka, Poľska. 
 

 
ČLÁNOK 4 
Spoluúčasť 

 
Poistený sa podieľa na poistnom plnení spoluúčasťou vo výške 
50 EUR. 
 

 

ČASŤ II 
POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU 

 
.  

ČLÁNOK 5 
Predmet a rozsah poistenia 

 
1. Z poistenia zodpovednosti za škodu má fyzická alebo 

právnická osoba uvedená v poistnej zmluve (ďalej len 
„poistený“) právo, aby Poisťovňa za ňu nahradila škodu, 
vzniknutú inému v súvislosti s činnosťou alebo so vzťahom 
poisteného bližšie označenými v poistnej zmluve, na zdraví 
alebo usmrtením, poškodením, zničením alebo stratou veci, 
pokiaľ poistený za škodu zodpovedá v dôsledku svojho 
konania alebo vzťahu počas trvania poistnej doby.  

2. Poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za škodu 
spôsobenú:  
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a) na veciach, ktoré poistený prevzal za účelom 
spracovania, opravy, úpravy, predaja, úschovy, 
uskladnenia alebo poskytnutia odbornej pomoci. Toto 
poistenie sa nevzťahuje na živé zvieratá, motorové 
vozidlá a cennosti (ďalej len „cudzie vecí 
prevzaté/vnesené“), 

b) na veciach, ktoré síce nie sú vo vlastníctve poisteného, 
boli mu však prenajaté, požičané, užíva ich z iného 
dôvodu alebo ich má pri sebe (ďalej len „cudzie vecí 
prenajaté, požičané, užívané“), okrem motorových 
vozidiel. , 

c) pracovným úrazom vrátane nárokov na náhradu 
vynaložených nákladov za poskytnutú zdravotnú 
starostlivosť, nemocenské poistenie a dôchodkové 
zabezpečenie vzniknutých z tej istej príčiny (ďalej len 
„regresy poisťovní“). 

3. Poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za škodu 
spôsobenú vadou výrobku alebo za škodu spôsobenú 
vadou vykonanej práce, ktorá sa prejaví po jej 
odovzdaní  podľa OPP ZVV 656 (ďalej len „vada 
výrobku“).  

 
 

ČLÁNOK 6 
Poistné plnenie 

 
1. Poistenie všeobecnej zodpovednosti sa dojednáva na 

poistnú sumu. Hornou hranicou poistného plnenia za jednu 
a všetky poistné udalosti vo vzťahu k predmetom poistenia 
uvedeným v bodoch 1, 1a, 1b a 1c Tabuľky č. 1 ZD ZAK 22 
v jednom poistnom období je poistná suma uvedená 
v Tabuľke č. 1 ZD ZAK 22 pričom súčasne platí, že hornou 
hranicou za jednu a všetky poistné udalosti vo vzťahu 
k predmetom poistenia uvedeným v bodoch 1a, 1b a 1c 
Tabuľky č. 1 ZD ZAK 22 v jednom poistnom období je 
sublimit plnenia uvedený v Tabuľke č.1 ZD ZAK 22. 

 
 

ČASŤ III 
POISTENIE HNUTEĽNÝCH VECÍ 

 
ČLÁNOK 7 

Predmet poistenia 
 

1. Ak je v poistnej zmluve dojednaný balík BASIC Plus, 
predmetom poistenia sú hnuteľné veci. Za hnuteľné veci sa 
považujú: 
a) výrobné a prevádzkovo - obchodné zariadenia vo 

vlastníctve poisteného, 
b) zásoby vo vlastníctve poisteného,  
c) cudzie veci, 
d) stavebné súčasti vo vlastníctve poisteného.  
 

 
ČLÁNOK 8 

Výluky 
Okrem výluk uvedených vo VPP MP 2020 sa poistenie 
nevzťahuje ani na: 
a) cennosti,  
b) pojazdné pracované stroje, 

c) veci nachádzajúce sa v motorových vozidlách, pojazdných 
strojoch alebo umiestnené na voľnom priestranstve. 

 
 

ČLÁNOK 9 
Poistné plnenie 

 
1. Poisťovňa vyplatí poistné plnenie do výšky limitov plnenia 

uvedených v Tabuľke č. 1, ak nie je v poistnej zmluve 
uvedené inak. Poistné plnenie upravujú ustanovenia VPP 
MP 2020 a  poistné podmienky uvedené v článku 1 a 
zároveň označené v  poistnej zmluve. 
 

2. Poistenie hnuteľných vecí sa dojednáva na limit plnenia. 
 

ČLÁNOK 10 
Spôsoby zabezpečenia hnuteľných vecí 

 
Právo na poistné plnenie do výšky limitu plnenia vznikne len 
vtedy, ak odcudzená alebo poškodená vec bola v čase poistnej 
udalosti umiestnená v budove, kde všetky vstupné otvory 
(dvere, okná) boli riadne uzamknuté a nasledovne 
zabezpečené: 

• vstupné dvere pevnej konštrukcie a zároveň, 

• uzamknuté zámkami najmenej nasledovnej kvalitatívnej 
úrovne: cylindrická vložka alebo bezpečnostný visiaci 
zámok. 

 
 

ČASŤ IV 
VÝLUKY, VÝKLAD POJMOV  

A ZÁVEREČNĚ USTANOVENIA 
 

ČLÁNOK 11 
Výluky 

 
Okrem výluk uvedených vo VPP MP 2020 a VPP ZP 2020 sa 
poistenie nevzťahuje ani na škody: 
1. spôsobené prevádzkovaním alebo organizovaním:  

a) diskotekárskej činnosti, tanečných zábav a diskoték, 
spoločenských podujatí, herní, žrebových vecných 
lotérií a tombol, hracích zariadení, nevýherných 
automatov a nevýherných hier, hier relaxačného alebo 
športového charakteru, kvízov, zábavných hier o vecné 
ceny prostredníctvom hracieho zariadenia, 

b) lyžiarskych vlekov, lanoviek, kolotočov, lunaparkov, 
zábavných parkov a iných zábavných atrakcií,  

c) pátracej a personálnej agentúry, agentúry dočasného 
zamestnania,  

d) záložní,  
e) strelnice,   
f) fotovoltickej elektrárne (FVE), (fotoelektrické panely), 

tepelnej elektrárne, jadrovej elektrárne, veternej 
elektrárne, 

g) obchodu bazáru, servisu, požičovne motorových 
vozidiel, 

h) útulku zvierat. 
2. Spôsobené vykonávaním činností spadajúcich do 

nasledovných oblastí: 
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a) záchranná, dopravná zdravotná služba, horská 
záchranná služba,  

b) požiarne zbory, hasiči, polícia, 
c) odťahová služba  
d) ochrany cudzieho majetku, 
e) prepravy cenností, zmenárenská  činnosť, 
f) trhacie a ohňostrojné  práce, výuka a výcvik v streľbe, 
g) horská sprievodcovská činnosť 
h) sprostredkovanie práce, 
i) prenájom lešení, montáž a demontáž lešenia 

a pracovných plošín 
j) výroba, oprava, úprava, preprava, nákup, predaj, 

vypožičiavanie, úschova, znehodnocovanie, likvidácia, 
zneškodňovanie, skúšanie a revízia zbraní, streliva, 
výbušnín  

k) výroba kvapalných pohonných hmôt a rafinérskych 
produktov, 

l) vlastníctvo, prenájom  reklamných plôch,  
m) vlastníctvo, prenájom, prevádzkovanie ciest, mostov, 

kanalizácií, a iných infraštruktúr, 
n) revitalizácia objektov (cesty, spevnené plochy, mosty, 

potoky, kanalizácie, iné infraštruktúry, parky, záhrady, 
skládky odpadov) 

o) paroplynový cyklus, (elektráreň a tepláreň), výroba 
energie z biomasy, výroba  pohonných hmôt z biomasy 

p) technické služby  pre obce 
q) opatrovateľské služby  a domov starostlivosti, 
r) autoškoly, autodopravy (osobná, nákladná, taxislužba), 
s) laboratóriá,  
t) výroba, predaj, oprava, servis motorových vozidiel 

a pojazdných strojov. 
3. Spôsobené nasledovnými subjektami, prevádzkami 

alebo organizáciami: 
a) obec, mesto, cirkev, politická strana, hnutie, odbory 
b) škola (jasle, škôlka, základná škola, stredná škola, 

odborné učilište, vysoká škola, základná umelecká 
škola) a príslušné inštitúcie (internát, študentský 
domov, domov detí a mládeže, centrum voľného času) 

c) Subjekt prevádzkujúci divadlo, kino, koncertná sála, 
knižnica 

d) Subjekt prevádzkujúci jazdeckú škola, jazdiareň, 
e) Subjekt spravujúci trhoviska a tržnice. 

4. Vyplývajúce alebo súvisiace s poskytovaním alebo 
súvisiace s výkonom: 

a) projekčných, právnych, vyšetrovacích, inšpekčných, 
ohodnocovacích, znaleckých, dozorných, 
konzultačných a poradenských služieb a činností, alebo 

b) vypracovaním a/alebo schvaľovaním akýchkoľvek 
projektových dokumentácií, zadaní, príkazov, názorov, 
správ, prieskumov, výmerov, návrhov, testovaním, 
meraním, analýzami a kontrolou,  

c) lekárskych služieb alebo zdravotnej starostlivosti. 
5. Spôsobené rizikom Zodpovednosť za škodu spôsobenú 

vadou výrobku alebo vadne vykonanou prácou a to 
v súvislosti s prevádzkovaním alebo vykonávaním 
nasledovných činností: 

a) obchod s výpočtovou technikou, softvérom, erotickým 
tovarom, liečivami, liečivými rastlinami,  

b) sťahovacie služby, 
c) požičovňa, 
d) stávková kancelária, 

e) tanečná škola, 
f) úschovňa, 
g) zasielateľstvo, zásielková služba, 
h) realitná činnosť, 
i) balenie tovaru a manipulácia s ním, 
j) fit centrum, solárium, kúpele, kúpaliská, wellness, 

masérske, rekondičné a regeneračné služby, sauna, 
k) holičstvo, kaderníctvo, kozmetické služby, tetovacie 

štúdio, pedikúra, manikúra, 
l) očná optika, 
m) salón pre psov, 
n) reštaurátorská, umelecká dielňa, 
o) výkon geologických prác, vrtov, 
p) vodič, žeriavnik, pilčík ako živnostníci, 
q) štrkovňa, pieskovňa, 
r) výroba elektrických ponorných zariadení, 
s) spracovanie tabaku a výroba tabakových výrobkov, 
t) cestovná kancelária, 
u) prenájom nehnuteľností. 

 
 

ČLÁNOK 12 
Výklad pojmov 

 
Pre účely poistenia podľa týchto zmluvných dojednaní platí 
nasledujúci výklad pojmov:  
1. Limit plnenia (LP) je hornou hranicou poistného plnenia za 

jednu a všetky poistné udalosti vzniknuté v jednom 
poistnom období. Limit plnenia je určený pevnou sumou (v 
€) z výšky poistnej sumy. 

2. Nehnuteľnosťou sa pre účely poistenia, dojednaného 
v zmysle týchto Zmluvných dojednaní rozumie budova alebo 
stavba spojená so zemou pevným základom, vrátane jej 
stavebných súčastí.  

3. Odcudzenie (Odc) je úmyselné privlastnenie si poistenej 
vecí krádežou, vlámaním alebo lúpežou. 

4. Pojazdný stroj - pre účely tohto poistenia sa ním rozumie 
stroj konštrukčne a svojím vybavením určený na 
vykonávanie pracovných činností, ktorý sa pohybuje buď 
vlastnou motorickou silou alebo je ťahaný alebo nesený bez 
vlastného zdroja pohonu činností, a to pojazdný a 
transportný stroj a zariadenie na podvozku bez EČV alebo s 
EČV.  

5. Sublimit je časť poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve 
ako horná hranica poistného plnenia, ktoré poisťovňa vyplatí 
za všetky poistné udalosti vzniknuté v jednom poistnom 
období, na ktoré sa sublimit podľa dojednaného rozsahu 
poistenia uvedeného v poistnej zmluve vzťahuje. Sublimit 
nezvyšuje poistnú sumu. 

6. Vandalizmus (Van) je poškodenie alebo zničenie poistenej 
veci inou osobou než poistníkom, poisteným alebo osobou 
konajúcou na ich podnet alebo na základe ich pokynov 
alebo blízkymi osobami poistníka alebo poisteného. 

7. Živelná udalosť je na účely tohto poistenia združené živelné 
poistenie. 

8. Vada výrobku je zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou 
výrobku alebo vadne vykonanou prácou. 

9. Dvere pevnej konštrukcie – dvere, ktorých hrúbka je 
minimálne 40 mm (okrem plechových dverí s hrúbkou 
plechu minimálne 1 mm- v takom prípade nemusí byť 
splnená minimálna hrúbka dverí 40 mm) vyhotovené z 
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materiálu, odolného proti násilnému prekonaniu (drevo, 
plast, sklo, ich kombinácia ). Nevyhovujúce sú dvere 
vyrobené zo sololitu alebo z lisovaného papiera), pokiaľ nie 
sú dostatočne spevnené (aspoň plechom hrubým 0,6 mm ). 

10. Voľné priestranstvo je priestor nachádzajúci sa mimo budov, 
za ktoré sa považujú zastrešené pozemné stavby vrátane 
podzemných priestorov, ktoré sú stavebnotechnicky vhodné 
a určené na ochranu ľudí, zvierat alebo vecí a ktoré sú 
ohraničené obvodovými stenami ako aj obdobné objekty 
nespojené so zemou pevným základom. Za voľné 
priestranstvo sa považuje napr.  pozemok, parkovisko, ulica 
alebo lúka. 
 
 

ČLÁNOK 13 
Záverečné ustanovenie 

 
Zmluvné dojednania pre poistenie Zakladateľ (ZD ZAK 22) 
nadobúdajú účinnosť dňom  01.11.2022. 
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